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Аннотация. В  работе рассматривается разработка и  использование про-
граммных обучающих средств, обладающих потенциалом к  усовершен-
ствованию в условиях быстроизменяющейся информационной професси-
ональной среды.

На  основе анализа языков программирования, исходных кодов про-
грамм, англоязычных форумов и  блогов программистов разработана 
структурно-функциональная модель оптимизации усвоения професси-
ональной лексики IT-средствами. Проведен частотный и  семантический 
анализ текстовых данных, созданы базы данных лексических единиц, ко-
торые стали основой программного комплекса обучения и тестирования 
студентов. Программный комплекс, включающий в себя модули для тре-
нинга английской профессиональной лексики и тестирования ее усвоения, 
написан на языке программирования C# с использованием Windows Form.

В статье использован новый подход к фильтрации и ранжированию по ча-
стоте встречаемости лексических единиц, который может стать основой 
дальнейших исследований авторов и всех заинтересованных лиц.

Ключевые слова: программный комплекс, базы данных лексических еди-
ниц, IT образование, частотный анализ текста, семантический анализ тек-
ста.

Научно-технический прогресс, а  в  связи с  ним 
стремительные изменения во  всех сферах на-
шей жизни диктуют необходимость постоянно-

го обновления профессиональных и  общекультурных 
знаний, поскольку только так можно сохранить доста-
точную компетентность специалиста на  протяжении 
всей его активной деятельности. В  наши дни любой 
специалист через определенное время должен усо-
вершенствовать свою квалификацию, чтобы сохранить 
конкурентоспособность на  рынке трудовых ресурсов 

[1]. И  эта проблема особенно близко затрагивает сту-
дентов IT специальностей, которые имеют дело непо-
средственно с  быстроизменяющимися наукоемкими 
технологиями [2, 3]. Согласно ФГОС+++ выпускники 
направления 09.03. 01 Информатика и вычислительная 
техника должны владеть следующими компетенциями: 
[4].

УК-4. Способен осуществлять деловую коммуника-
цию в  устной и  письменной формах на  государствен-
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ном языке Российской Федерации и  иностранном(ых) 
языке(ах)

ОПК-5. Способен инсталлировать программное 
и аппаратное обеспечение для информационных и ав-
томатизированных систем;

ОПК-8. Способен разрабатывать алгоритмы и  про-
граммы, пригодные для практического применения.

Исходя из  вышесказанного, мы решили повысить 
эффективность усвоения данных компетенций в  про-
цессе обучения именно у студентов данного направле-
ния средствами двух дисциплин — иностранный язык 
(английский) и  программирование. Все дело в  том, 
что с  компьютерами общаются в  основном на  англий-
ском языке и тому есть ряд причин, несмотря на то что 

язык этот весьма метафоричен и  разнообразен, ему 
еще свойственна лаконичность. Кроме того, подавля-
ющее большинство компьютерных терминов, языков 
программирования и  названия аппаратных платформ 
изначально появились на английском языке, и в даль-
нейшем вошли в другие языки, сохранив свое звучание, 
в некоторых случаях более, а в некоторых менее напо-
минающих исходные варианты [5, 6]. Это еще одна при-
чина того, что английский стал языком, на котором про-
ще всего отдавать команды компьютеру и проще давать 
названия. Кроме того, документацию или помощь в ин-
тернете в  узкоспециализированной области програм-
мирования намного легче найти на английском, и поч-
ти невозможно — на русском.

В рамках исследования нами так же были выделены 
дополнительные причины необходимости углубленно-
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Рис. 1. Структурно-функциональная модель оптимизации усвоения профессиональной лексики  
IT-средствами
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го изучения английского языка будущими IT специали-
стами, а именно:

1. 1. При компиляции и  отладке исходного кода 
на любом языке программирования все систем-
ные сообщения, например, об  ошибках в  син-
таксисе выдаются системой программирования 
на английском языке.

2. 2. Основные ключевые слова и названия конструк-
ций практически любого языка программиро-
вания — это английские слова, функциональное 
назначение которых легче запомнить, понимая 
перевод этих ключевых слов с английского язы-
ка.

3. 3. Название функций языка программирования 
С++ достаточно часто получены путем «выбра-
сывания» гласных букв из  английских слов или 
сочетаний, обозначающих то  действие, которые 
эти функции выполняют.

Очевидно, что студентов IT-специальностей обу-
чение должно происходить с  использованием самых 
современных средств, обладающих потенциалом из-
меняться с  течением времени [7]. Данное требование 
в полной мере реализуется только в программных об-
учающих средствах [8, 9]. С этой целью был разработан 
исходный программный комплекс для усвоения про-
фессиональной английской лексики, которая, помимо 
всего прочего, позволяет отслеживать практические 
результаты их использования в учебном процессе.

В  основе данного программного комплекса лежит 
структурно-функциональная модель оптимизации 
усвоения профессиональной лексики IT-средствами, 
представленная на рис. 1, которая позволяет упростить 
процесс разработки лексических баз данных и  про-
граммного обеспечения.

Эта модель представляет собой две взаимосвязан-
ные части, а  именно блок, содержащий этапы подго-
товки и  создания базы данных лексических единиц 
и исполняемый программный блок для обучения и те-
стирования студентов.

Подготовительный блок включает в себя следующие 
взаимосвязанные этапы готовки и  создания базы дан-
ных лексических единиц:

 ♦ – сбор исходных кодов. На  данном этапе выпол-
нен сбор исходных кодов программ, выполнен-
ных на  лабораторных и  практических работах 
в  рамках учебных дисциплин студентами и  ис-
ходных кодов программ, написанных выпуск-
никами на  разных языках программирования 
в процессе их профессиональной деятельности.

 ♦ – выбор профессиональной лексики. На  данном 
этапе выполнен отбор специальной литературы, 

используемой при обучении английскому языку 
в рамках учебных дисциплин IT профиля. Так же 
на данном этапе проведен анализ существующих 
глоссариев с целью поиска наиболее употребля-
емых профессиональных IT терминов.

 ♦ – выборка исходных кодов содержит результиру-
ющий набор данных, полученный на этапе сбора 
исходных кодов для последующей компьютер-
ной и ручной обработки.

 ♦ – выборка профессиональной лексики содержит 
результирующий набор данных, полученный 
на этапе выбора профессиональной лексики для 
последующей компьютерной и ручной обработ-
ки.

 ♦ – компьютерная обработка, ставит своей целью 
«грубое» ранжирование лексических единиц для 
получения набора наиболее часто встречаемых 
слов, и,  в  свою очередь, включает в  себя филь-
трацию и частотный анализ.

Фильтрация необходима для приведения текстово-
го набора исходных кодов и профессиональной лекси-
ки к  виду, пригодному для использования в  качестве 
словарных значений.

Для этого удалены зарезервированные символы 
и шифры, символы табуляции и двойные пробелы; рус-
ские слова (такие как комментарии, обращения к поль-
зователям, названия пунктов меню и  так далее); слу-
жебные слова английского языка (такие как артикли, 
предлоги, союзы); международные слова.

После этапа фильтрации проведен частотный ана-
лиз с  целью выявления наиболее часто встречаемых 
и так называемых «важных» лексических единиц [10].

В рамках частотного анализа было выполнено ран-
жирование по  частоте использования всего массива 
тестовых данных и разделение на несколько групп в за-
висимости от  частоты появления лексических единиц 
[11].

Первую группу, включающую в себя ключевые сло-
ва, составили те слова, что встретились два или более 
раза на триста слов. Данный предел был определен эм-
пирически.

Ко  второй группе, включающей в  себя редко ис-
пользуемые, но при этом важные слова, были отнесены 
те  слова, что встречались не  чаще одного раза на  во-
семьсот слов.

Третья группа определена как совокупность незна-
чимых слов: сюда отнесены все остальные слова, не во-
шедшие в первые две группы.

ИНФОРМАТИКА,  ВыЧИСЛИТЕЛьНАЯ  ТЕХНИКА  И  УПРАВЛЕНИЕ

105Серия: Естественные и технические науки №1 январь 2023 г.



 ♦ – ручная обработка необходима для более «тон-
кой» выборки полученного на  этапе компью-
терной обработки набора лексических единиц 
с  целью исключения из  данного набора слов, 
не  представляющих существенного значения 
с точки зрения изучения английского языка.

Ручная обработка включает в себя, во-первых, филь-
трацию слов из первой группы в соответствии со следу-
ющими особенностями:

 ♦ – удаление редко используемых словосочетаний, 
которые не являются фиксированными словосо-
четаниями;

 ♦ – замена сокращений полным словом или слово-
сочетанием;

Во-вторых, удаление слов из  второй группы (полу-
ченной в  результате компьютерной обработки), кото-
рые, по  мнению преподавателя иностранного языка, 
не важны или используются нечасто;

В-третьих, добавление русского перевода к англий-
ским словам или словосочетаниям, с  использованием 
англоязычной части интернет-ресурсов и  профессио-
нальных форумов программистов и IT-специалистов.

В результате был получен выбранный список из при-
мерно 500 лексических единиц. Таким образом, ориги-
нальная (авторская) лексическая база создана на осно-
ве глоссариев, представленных в  учебной литературе 
для студентов IT-специальностей, а также научных и пу-
блицистических текстов по  специальности из  перво-
источников. Были проанализированы глоссарии и тек-
сты и  получена лексическая база с  использованием 
метода компиляции, проверяющего базовый уровень 
владения профессиональной лексикой.

База данных является тестовым документом, содер-
жащим строковое представление словарных значений 
в следующем формате:

Слово на  русском языке [второе значение слова 
и т. д.]! Перевод слова на английский язык

При этом символ «!» используется в качестве разде-
лителя.

Далее разработанная авторами модель включает 
исполняемый программный блок для обучения и тести-
рования, который в свою очередь, основывается на вы-
шеупомянутой, полученной базе данных лексических 
единиц.

Функционал программного блока для обучения 
и тестирования на данный момент включает в себя воз-

можность тренингов и тестирования, однако обладает 
потенциалом для расширения и дополнения, как в ча-
сти лексического наполнения, так и в части обучающих 
возможностей за счет усовершенствования программ-
ного обеспечения.

В  реализации данного комплекса предполагаются 
три действующие ролевые модели, а  именно: «Препо-
даватель», «Администратор» и  «Студент». Разделение 
по  ролевым моделям предполагает использование 
учетных записей различного уровня доступа и  необ-
ходимость авторизации пользователя при использова-
нии программного блока.

Пользовательская роль «Преподаватель» пред-
полагает наличие возможности контроля над ходом 
учебного процесса. Каждому преподавателю доступны 
для просмотра и редактирования результаты тестиро-
вания назначенных ему администратором групп. Пре-
подаватель имеет возможность изменять параметры 
тренинга и  тестирования, как в  сторону усложнения, 
так и упрощения заданий. Кроме того, именно препо-
даватель по мере необходимости может модифициро-
вать базы лексических единиц, а также добавить новые 
для углубленного изучения профессиональной лекси-
ки.

Пользовательская роль «Администратор» заклады-
вается на  этапе разработки разработчиком и  предо-
ставляет право на  расширенный, относительно роли 
«Преподаватель», функционал. К функциям, доступным 
преподавателю добавляют следующие возможности:

 ♦ – создание базы данных учетных записей поль-
зователей уровня «Студент» (создание новых 
учетных записей, модификация и удаление суще-
ствующих учетных записей, смена паролей поль-
зователей);

 ♦ – создание базы данных учетных записей пользо-
вателей уровня «Преподаватель»; (создание но-
вых учетных записей, модификация и  удаление 
существующих учетных записей преподавате-
лей, смена паролей пользователей, назначение 
доступных преподавателю групп);

Пользовательская роль «Студент» предполагает ис-
пользование программного комплекса исключительно 
для учебных целей, а именно прохождения тестирова-
ния и тренинга.

Программный комплекс, используемый в  рамках 
учебных дисциплин, предоставляет пользователю с ро-
лью «студент», написанный с  использованием вышеу-
помянутого списка, имеет следующие функции:

 ♦ – тренинг (списки по 20 слов в каждом, затем пре-
зентация в форме «перевод слов»);
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 ♦ – тестирование (множественный выбор или со-
поставление слов (словосочетаний)) в  обоих 
направлениях с  русского языка на  английский 
и наоборот.

По  нашим наблюдениям в  ходе образовательного 
процесса сегодня большинство студентов ориентиро-
ваны на личностное самосовершенствование и приоб-
ретение индивидуального знания. Поэтому в  рамках 
творческой составляющей при реализации учебного 
процесса на  основе разработанной авторами модели 
студентам было предложено усовершенствовать автор-
скую базу данных лексических единиц путем ее допол-
нения. Данная работа выполнялась в рамках проектных 
заданий по  изучаемым дисциплинам. Студенты были 
разделены на две группы, перед которыми были постав-
лены разные, но при этом взаимодополняющие цели.

На первом этапе для создания собственной базы дан-
ных студенты первой группы изучали англоязычные фору-
мы и блоги программистов, а также видеозаписи в Youtube 
и  описание к  ним с  целью поиска часто используемых 
сленговых и «жаргонных» лексических единиц [12].

Студенты второй группы занимались анализом ин-
терфейса наиболее распространенных систем про-
граммирования в  английской версии. Их задачей 
являлось выбрать исходные определения названий 
различных функций систем программирования (Debug, 
Release и т. д.), параметров настройки окон, инструмен-
тов и свойств и т. д. При работе в англоязычной версии 
программы это значительно экономит время адапта-
ции к  работе с  ней, а  также облегчает работу и  в  рус-
скоязычной версии (т. к. не все элементы переведены).

На  втором этапе создания собственной лексиче-
ской базы данных студенты обобщили и  выполни-
ли анализ собранных слов. Для повторяющихся слов 
были указаны веса, соответствующие частоте повторе-
ния, так для слова, встреченного дважды, указывается 
вес равный 2, а для слов без повторения вес равен 1. 
В  соответствии с  присвоенными весами слова были 
ранжированы по частоте встречаемости в наборе, при 
этом повторяющиеся слова были включены в  набор 
только один раз.

Третий этап предполагал присвоение перевода ка-
ждому слову, включенному в лексическую базу данных, 
после чего работа была проверена преподавателем 
иностранного языка для возможной корректировки 
значений.

Последний технический этап заключался в  приве-
дении слов из  полученной студентами базы данных 
к  соответствующему виду строковых представлений 
словарных значений, принятых в  исходной авторской 
базе данных.

В ходе исследования нами были получены следую-
щие результаты:

Помимо создания структурно-функциональной мо-
дели и на ее основе лексической базы данных, успешно 
применяемых преподавателями и  студентами в  учеб-
ном процессе [13, 14, 15], мы мотивировали студен-
тов к  усовершенствованию программного комплекса, 
а также к дополнению исходной базы данных.

В  частности, усвоение большего количества лек-
сических единиц было достигнуто при создании ими 
«проектных» баз данных с  использованием современ-
ного программного жаргона, которые так же обновля-
ют разработанную авторами базу.

Более того, в отличие от авторов [15], мы наблюда-
ли у обучающихся повышение уровня владения лекси-
ческими единицами специального английского языка. 
При этом упрощалось понимание комментариев и  со-
общений компилятора о системных ошибках.

Мы предполагаем, что разработанный программ-
ный комплекс может быть использован в  рамках про-
фессионального изучения иностранного языка, для 
итогового и  промежуточного тестирования студентов 
по модулям.

Также в  будущем возможно создание автоматизи-
рованной системы для сбора и лексико-графического 
анализа информации из  блогов и  форумов програм-
мистов в  так называемой англоязычной части Интер-
нета.
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